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MOTHUBOJIOI MYECKWI AHAJIN3 AHIVIMMCKUX, PYCCKUX U
Y3BEKCKUX ®UTOHNUMOB C KOMIIOHEHTOM-AHTPOITOHMOM
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Hayuonanvnwiti ynueepcumem Yzoexucmana umenu Mupzo Ynyeoexa, Tawkenm,
sakurajapan9@gmail.com

Annomayusa. AHTPONOHUMBI Ka)K/IOTO SI3bIKA SIBIISIFOTCSI BQKHBIM CPEICTBOM OTPaKCHHUS
KapTUHBI MUPA, MEHTAJIUTETa, HAIMOHAIBHON KyJAbTYpBl U UCTOpUU Hapoaa. Kpome Toro, kak
pe3ynbTaT BTOPUYHONH HOMHHAIIMK aHTPOIIOHMMBI CITYXaT OOraToif MOTHBOJOTHYECKOH 0a30it
JUI MHOTHX Ha3BaHUI, epeaoBasi IPU 3TOM CBOM KOHHOTATHBHBIE 3HAYCHUS ITUM Ha3BaHUSIM.
CrenoBarenbHO, N3yUCHNE aHTPOIIOHUMOB B COCTaBE JIPYyTUX Ha3BaHUIL, B YaCTHOCTH, B COCTaBE
(PUTOHMMOB NPOJIMBACT CBET HA MHOTHE MaJIOM3Y4YEHHbIE CTOPOHBI KaK (PUTOHMMOB, TaK U CAMUX
aHTPONOHUMOB. llenblo maHHOHM PabOTHI ABIAETCS ONpPEACICHUE HAMOHAJIBHON crenuuku
AQHTPOIIOHMMOB B cOoCTaBe (PUTOHUMOB AHIJIMICKOTO, PYCCKOTO M Y30€KCKOTO sI3bIKOB. Jli1st 10-
CTHKEHHS 3TON 11eM (UTOHUMBI C UMEHAMH COOCTBEHHBIMH, HCTOUHUKAMH KOTOPBIX SIBIISIOTCS
AQHTUYHBIC U OMOJNeliCKue JIereH 1bl, MU(BI, JINTEpaTypHbIC MPOU3BEACHHS ¥ THITHYHBIC UMEHA,
CBSI3aHHBIC C OBITOM U (HONBKIOPOM aHIIMYAH, PYCCKHX M Y30€KOB, aHAIM3UPYIOTCS C HOMHMHA-
TUBHO-MOTHBOJIOTMYECKOM TOUKU 3PEHUS B COIOCTABUTEILHOM aCHEeKTe. AHAIU3 MPOU3BOJUTCA
IyTeM paszaeieHust GUTOHUMOB C AaHTPOIIOHMMAMH Ha 0COOBIE MOTHBALIMOHHbIE TPYTINBL: IMEHA
PEIUTHO3HBIX JesiTeseil; MMeHa MU(OIOrHYECKUX MEPCOHAXEH; Hanbonee THITMYHBIE NMEHA.
ITocpencTBoM Takoro aHann3a BBISBISIFOTCS CBOCOOPa3HbIE CBOWCTBA aHTPOIIOHUMOB, MEPEHE-
CCHHBIX B COCTaB ()UTOHMMOB B pacCMaTpUBAEMBbIX si3bIKaX. [10j00HOE McceoBaHNE TOMOXKET
BBISIBUTh YHUKAJIbHBIC U CBOCOOPA3HBIE CBOWCTBA (DUTOHMMOB B Ka)KJIOM SI3bIKE U MOHSATb, KaK
KyJIbTypa U UCTOPUS KajKJOro Hapoja OTPa)KaeTcs B A3bIKE ITyTEM MEPEHOCAa aHTPOIIOHHMOB B
(UTOHNMUKY.

Kniouegvie cnoea: aHTpONOHUMBI, (PUTOHUMBI, HAlMOHANIbHAS CrielU(UKA, aHTIUHCKUH,
PYCCKHU 1 y30EKCKHUE SI3BIKH

BBenenue

Kak u3BecTHO, BaXKHEHIIIMMH YepTaMU JIEKCUYECKOTO 3HAYCHUSI UMEHU COOCTBEH-
HOTO-aHTPOTIOHUMA MPHU3HAETCS ero OPMHUPOBAHUE B XO/I€ UCTOPUYECKOTO PA3BUTHS
A3BIKa, €0 00BEKTUBHOCTH U OOIIENOHATHOCTD. MICTOpHYeCcKii MOTEHITH AN, 3aKITF0YEH-
HBII B UMEHHU COOCTBEHHOM, MIPOSIBIISIETCS B TOM, UTO OHO HEPA3PBIBHO CBSI3aHO C PA3HO-
00pasHbIMH chepaMu yenoBeuecKoil aesrenbHocTu!. «Ms — 3T0 OMH U3 NPOAYKTOB
YenoBeueckor KynpTyphl. OHO BOSHHKAET B KOJIJIEKTHBE, N3 MOTPEOHOCTEH KOJIEKTHBA

Xowumxyoocaesa Moxupyx Mysagpgaposna — couckarenb kadeapsl aHIIUHCKOTO S3bIKA U TEOPUU
nepeBo/ia Y30eKCKOro HAIIMOHAIBHOTO YHUBEPCUTETA.
! Kyuemesa 2012, 10.
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U OTPaXKaeT YepThbl, 3HAUUMBbIC Ul KOJJICKTHBA. DII0Xa U YPOBEHb 3HAHMS YeJIOBeue-
CTBA HAKJa/bIBAIOT CBOW OTMEYATOK Ha MMs»>. KylbTypHO-HCTOpHYECKOe Pa3BUTHE
MMEH COOCTBEHHBIX UTPAET BAYKHYIO POJIb B UX MEPEHOCE B APYTHE JIGKCHUECKUE CIIOH,
T.K. 3TO [OKa3bIBAET X 3HAYCHUE U CBSI3b OINPEICICHHOTO HCTOPHUECKOTO, MU(OIIOTH-
YECKOI0 WM PEJIMTMO3HOIO MIEPCOHAXKA C Pa3BUTHUEM Pa3HbIX JIEKCUUECKUX CIIOEB SA3bI-
Ka. JTO0, B CBOIO OUYepE/lb, MPEBPAIaeT aHTPOIMOHUMBI B MOITHYIO MOTHBOJIOTHYECKYIO
OCHOBY UIs1 (HOPMHPOBAHMSI HOBBIX JICKCHUECKUX €AWHUIL. B 3TOM cMbIciie 0COOCHHBIN
MHTEPEC BBI3BIBAIOT aHTPOIIOHUMBI B COCTaBE (PUTOHUMOB, IZI€ AaHTPOIOHUMBI IIPE.-
CTaBIISIIOTCS KaK TJIABHBIA MOTHB /ISl HOMUHAIINH.

Kak u3BecTHO, MOTMBALIMOHHO-HOMHHATHBHBIE CBOWCTBAa (PUTOHHMOB B PAa3HBIX
acrekTax OBITH 00beKTaMHU PabOT MHOTHX HCCIIeOBaTeNe. B qacTHOCTH, PUTOHUMEL,
00pa3oBaHHBIC OT aHTPOIIOHUMOB, OBLITH TPOAHAIM3UPOBAHbI B padoTax A.B. bepecr-
nesoit’, B.B. Konocogoii?, C.I0. Jly6posunoii®. Ho CTOUT OTMETHTB, 4TO B 3THX pabo-
Tax aHTPOIIOHUMBI B COCTaBe (PUTOHMMOB B OCHOBHOM OBbUIH PAaCCMOTPEHBI B PaMKax
pycckoro u (B Majoi 4acTH) B aHIIMHCKOM SI3bIKax. AHTPOIIOHUMBI KaK 4acTh (puTo-
HUMOB B y30€KCKOM sI3bIKE BOOOIIE HE ObUTH U3YUEHBI B CIICLMAIbHBIX PadoTax, U Mo-
3TOMY COIIOCTaBUTEJbHBIN aHaIN3 (GUTOHUMOB C aHTPOIIOHUMAMU B aHIIMHCKOM, pycC-
CKOM U y30€KCKOM $I3bIKax 3aCIyKUBAeT ObITh OOBEKTOM CIICIIUATBEHOTO UCCIIEIOBAHMS.
OHO MOMOKET BBISIBUTH YHUKAJIbHBIE K CBOCOOPa3HbIe CBOMHCTBA (PUTOHUMOB B KaXKIOM
A3bIKE U IIOHATH, KAK KYJIbTypa U MCTOPUS KaKAOTO HApOAA OTPAXKAETCS B JIEKCHUKE, B
JTAHHOM clTyyae — B Ha3BaHUAX PACTEHUH.

Jannas paboTa BBIIOJIHEHA B PAMKaX COITOCTaBUTEILHON MOTUBOJIOTHH, €€ LEJIBIO
ABJISIETCSL ONPEJeSICHUE HAllMOHAJIBbHOM criequ(PUKH aHDIMICKOro, PycCKOro M y30ek-
CKOTO SI3BIKOB, B YaCTHOCTH, MOCPEJCTBOM aHaIM3a (PUTOHMMOB C UIMEHAMHU COOCTBEH-
HBIMH, UCTOYHHKAMH KOTODPBIX SIBJISIIOTCS aHTHUYHBIC JIETCHIBI M MU(BI, Oubneiickue
JIETeHIbl, TUTEPATypHbIE IPOU3BEICHNS U TUIINYHbIE HMEHA, B KOTOPBIX UMsI COOCTBEH-
HOE CBSI3aHO C OBITOM U (POJILKIIOPOM aHTIIMYAH, PYCCKHX H Y30€KOB.

AHalu3 IPOU3BOIUTCS yTeM pasaesicHus GUTOHUMOB C aHTPOIIOHMMAaMH Ha 0CO-
Oble MOTHUBALIMOHHBIE I'PYIIIIbL:

1) aHTPOTNIOHUMBI — UMEHA PEJIUTHO3HBIX JesTeNel;

2) aHTPONIOHUMBI — UIMEHa MU(OIOTUIECKUX [IEPCOHAKEH;

3) aHTPOIIOHUMEI — HanOOoJIee TUITMYHBIC HMCHA.

AHumponoHumMbl — UMEHA Penucuo3Hblx Oesamenell 6 QUIMOHUMUU PACCMAMPUBAEMBIX
SAZbIKOB

BonbmmHCTBO HOMUHAIMH (UTOHUMHUYECKON JIGKCUKH BO3HUKJIIO IOJ] BIMSHHEM
MeTa(opruIecKoro nepeHoca, B OCHOBE KOTOPOT'O JIS)KAT aCCOLMATUBHBIC CBA3H MEXIY
00beKTaMH, OTPaXKaeMble B KOHHOTATUBHBIX CMbICIAX M OTPAsKaIOIINE SI3IKOBOH OIIBIT
HOCUTEJEH s3bIKa.

[To muenuto C.1IO. yOpoBHHOH, «HapogHOE CO3HAHME MPEAIOJaracT, 4To BCE
BHYTPEHHHE IIE€PEMEHBI, IPOUCXOSIINE B COOBITUIHOM Psily TPAAULMOHHOIO TEKCTa,

2 Cynepanckas 1977, 5.
3 Bepecrnesa 2007.
4 Konocosa 2008a.
5 Jly6posuna 1999.
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00513aTeNbHO HAMIYT peasbHblil 06pa3, IPHOOPETYT BUAMMYIO HOpMy»°, T.K. JIFOIM HH-
TYWTHBHO, Ha MOJICO3HATEILHOM YPOBHE HAa3bIBAIOT MPEIMETHI, PEATTHHA TEMHA NMEHAMH,
KOTOpBIE OTPaXKaloT X BHYTPEHHEE MUPOOIIYIIIEHHE, OTHOLICHUE K Ha3bIBAEMOMY 00b-
exty’. OHMMH M3 TaKHX MPOAYKTUBHBLIX 00pa30B ABJIAIOTCA 00pa3bl u3 CBANIEHHBIX
MHCAHUM.

OUTOHUMBI PETUTHO3HOTO POUCXOXKICHHS TIPEAICTABISIOT CO00H 0COOYIO TPyHITY
HaUMEHOBaHUH, YCTAaHOBJICHHBIX 10 Tekcty bubmmu nnm Kopana. O0pa3HOCTH B TIO-
TOOHBIX (PUTOHUMAX BO3HUKAET OJIaromapst TOMY, U4TO TIPH ITEPEHOCE PETUTHO3HOE MMSI
COOCTBEHHOE CTAaHOBUTCS HEKHM CHMBOJIOM, OJIMIIETBOPSIONINM T€ Ka4eCTBa paCTECHHS,
KOTOPBIEC CUATAINCH HEOOBIYHBIMHU, HETIOHSITHBIMH HUJTH CBEPXbECTECTBEHHBIMHU.

Tax Kak aHTIIMYaHE U PyCCKUE UCTIOBEAYIOT OIHY PEIUTHIO — XPUCTHAHCTBO, (hUTO-
HUMBI C 2JIEMEHTaMH JTyXOBHOH U PEIMTHO3HOM KU3HH Y HUX BO MHOTOM CXOXH. B ¢pu-
TOHUMaX 00O0UX SI3IKOB MOTHBAIIMOHHOW OCHOBOM JIJIsl X (DOPMUPOBAHUS BBICTYIIAIOT
Oulnelickne mepcoHaky, CBATHIE WJIHM JyXOBHBIE HACTaBHHUKH. Takas accouuaiis BO
MHOTHX CJIy4asix CBs3aHa C JICYCOHBIMH CBOWCTBAMH MJIM HEOOBIYHOW (POpPMOI pacte-
nus. K npumepy, Jacob s - ladder (OyxB. «nectauna MakoBa» — cunioxa roiyoas). Oc-
HOBOH ISl HOMUHAIINH SIBISAETCS JIedeOHOe CBOMCTBO (pacTeHHE MCTOIh30BAIOCH IS
JICYeHHUs1 AU3CHTEPUH) U JIECTHULICBHIHAS (popMa JTUCThEB, KOTOPBIE aCCOLIMUPYIOTCS C
JecTHULEH U3 cHa cBsitoro Makosa; Saint-Andrew s-cross (OyKB. «KpecT CB. AHIpes»
— acuHMpyM 3BEpPOOOWHBIN) — PACTIONIOKEHHE JIMCThEB W I[BETKA OYEHb HAIIOMHHAIOT
¢dopMy KpecTa, a caMO pacTeHHe HCIOIB30BAIOCH JIJIsl JIGYEOHBIX BAHHOUEK Y CIIA0BIX
JIETeli, KOTOpble HE MOTIIM CBOCBPEMEHHO HayduTcs XoiauTh. HeoObraHast gopma pac-
TEHUS U €0 JiedeOHbIe CBOWMCTBA CTAIM OCHOBOM JIJIsl ACCOLIMAIIH CO CBIITHIM AHApEEM;
Saint-Peter s bell (OykB. «xonokod cB. [leTpa» — HApUUCC KENTHIN) — BHYTPEHHSIS 4acTh
LIBETKa HAIIOMUHAET (hOpMY, TIOXOXKYFO Ha KOJIOKOJI, 3TO M CTaJI0 OCHOBOM JIJIsl HOMHHA-
nu; Aaron s-rod (OyKB. «TpOCTh AapoHa» — KOPOBSK OOBIKHOBEHHBIN/MEIBEKBE YXO)
— JAJIMHHBINA cTe0ellb, )KENThIe COLBETHS Ha BEPXYILIKE PACTCHUS U JIeUeOHbIC CBOMCTBA
CTaJIM OCHOBOM JUIsl aCCOIUAIIMH C TIPYTOM WJIM TPOCThEO AapoHa, KOTOPHIH, TI0 IMOBe-
pbsM, 00JTazIa CBepXbECTECTBEHHOMN CHITOH; Job 5 tears (OykB. «cie3sl MloBay — KOWKC):
o OuOMelicKUM pacckasaM, clie3bl MydeHuka MoBa npeBpaTmiinch B MIIOABI KHOKCA H
[I03TOMY UMEIOT OJISCTSIIYIO KalUIEBHIHYO (hOpMY, Ha3BaHUE PACTECHUS IIPOUCXOUT OT
ATOW nereHasr; Samson’s snakeroot (OyKB. «3MeHHBIN KOpeHb CaMCOHAa» — KOTICCUHUK
LBETOHOXKKOBBIH). PacTeHue Mcrmonb3yercss B HApOJHON MEAWIMHE ISl yBEIHUCHHS
MY’KCKOW CHIIBI, YTO JISTJIO B OCHOBY accouuaruu ¢ CaMCOHOM, KOTOPBIH, 110 JIeTeH]IE,
obaman cBepxdenoBeuecKolt cwioit; Saint-John s-bread (OykB. «xie6 cB. Moannay —
poxKoBoe JiepeBo). [11oapl pacTeHust TOX0KH Ha OOBIYHBIE CTPYYKH C TOPOXOM, TOJBKO
KpacHOBAaTOTO IIBETa U TOPbKOBAThIe HA BKyC. [1o mpenanuio, IMEHHO UMH ITUTAJICS CB.
Woann Kpectutens B mycThine; Saint - John's - wort (OykB. «TpaBa cBITOTO J[)KOHa»
— 3Bepo00ii MPOH3CHHBIH). DTy TpaBy coOuparoT B JeHb CBsaToro )xoHa — 24 UIOHS U
MOABELIMBAIOT HAJA ABEPSIMU Kak obeper; Saint Lucie-cherry (OykB. «BumHs cB. Jlyn-
cay» — YepelrHs aHTHIHKA) — Ha3BaHWE PACTeHHS MPOWCXOIUT OT Ha3BaHHS OCTPOBA,
OTKyJ1a OHO U3 posioM (octpoB Cesitoit JIltocun); Saint-Mary-thistle (OyKB. «4epTOIOIOX
cB. Mapuu» — 0CTpO IeCTPO): B paHHEH XPUCTHAHCKOW TPAJUIIUU 3TO PACTCHHE MIPE/I-
nuceiBany K JleBe Mapuu OTTOTO, 9TO OHO OTIIMYHO MOIXOJUT TS 3aIIUTHI MIEUEHHU;

6 Jly6posuna 2006, 19.
7 3unosbesa 2014, 132.
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Saint-Peter s-wort (OykB. «TpaBa cB. IleTepa» — acupyM HNpsSMOCTOSYHMIA) — pacTEHHUE
Ha3BaHO TaK M3-3a CXOACTBA ¢ cuMBoJIoM CBsitoro IleTpa — myukoM Kirodeis ot Paiickux
BOPOT.

Kpowme Toro, Hafio OTMETUTB, YTO B aHTIIMHACKOM SI3BIKE €CTh OTACIbHAS TPYIIa pac-
TEeHWH, Ha3BaHUS KOTOPBIX BOCXOMAT K 00pasy JleBsl Mapuu, HanpuMep, Cp. HAMMEHO-
BaHusi MeAyHUIbL: Aunt Mary s Tree (OykB. «epeBo TeTi Mapu» — nany0); Virgin Mary
(6yks. «leBbl Mapuny), Virgin Marys Honey suckle (OykB. «okumonocts Mapuuy),
Virgin Mary s Milkdrops (6ykB. «xarumu monoka JleBst Mapun»), Lady s Milk-sile (Oyks.
«MOJIOYHBIA JOXKIb Jenn»). Bce 3TH Ha3BaHUS BOCXOMAST K JIETCHC, B KOTOPOM Kariu
MoJioka [leBbl Mapuu momanu Ha JUCThsI pACTCHHS, KOTJla OHA KOPMHJIA MaJICHbKOTO
Hucyca Bo Bpems morneta Hax Erumrom, u mocie 3Toro Ha JTUCTHSX MOSBHIUCH OEIbIe
nsatHa. MHorna menynwuily HaswiBatoT Mary s Tears (OykB. «cie3sl Mapuny): 1o JiereH-
Jie, TISITHA Ha JIUCThSIX — ATO ciie]] oT cie3 [leBbl Mapuu, npoiuBIINXCS BO BpeMs pac-
msatus Xpucra®,

[Tomumo 3THX Ha3BaHWI, BCTPEUYAIOTCS U JIPYTUE, ACCOLMUPYIOMIME C 00pa3oM
Hesbr Mapuu: «Old Lady’s bedstraw (Galium), Lady’s candlesticks (Primula), Old
Lady’s cushion (Armeria), Old Lady’s hands (Lamium maculatum), Lady’s mantle (Al-
chemilla), Lady’s seal (Polygonatum multi florum), Lady’s smock (Carda mine praten-
sis), Old Lady’s gloves (Digitalis purpurea), Old Lady’s purse (Portulacao leracea) and
Old Lady’s ribbons (Phalaris). Lady’s thistle (Silybum marianum)...»°. Bo Bcex 3tnx
¢uTOHUMAX KOMIIOHEHTHI Lady u Mary npUCyTCTBYIOT KaK MOATBEPKICHUE TOTO, YTO
o0pa3 [leBsl Mapuu umeer OoIbIIoe 3HAYCHNUE B KyJIbType aHIM4YaH. Ho ects u npy-
Toe TpenroyiokeHrne. HeKoTophie STUMOIIOTH CUUTAFOT, YTO KOMITOHEHT Old — «cTapas»
JIaeT MOHSTh, YTO Peub HJET He 0 JleBe Mapuu, a 0 MOKUIION KEHIIMHE U €€ OBITOBBIX
MIPUHAJUICKHOCTSX, C KOTOPBIMH aCCOIMUPYETCS POpMa pacTEHHIA.

B pycckoM s3pIKE MEpCOHAKM XPUCTHAHCKOM MH(OIOTHH Tak)Ke OYEeHb IPO-
JIyKTHBHBI, HO B OTJIMYUU OT aHDIMHCKOTO s3bIKA B PYCCKOH (DUTOHUMUKE OoJiee To-
myisipeH o0pa3 Axgama. C HEUM CBsI3aHO OOJIBIIOE YHCIO (PUTOHMMOB HEOPAMHAPHOUN
(hOpMEBI, CBOMCTB, CITOCOOOB TTPOU3PACTAHMSI, B OCHOBHOM C(OPMHUPOBAHHBIX HA OCHO-
Be accoruanuu ¢ oopaszom Anama. K npumepy, putonum adam-mpasa (pacreHue uc-
TIONB3yeTCs KaK OONeyTONsIoNmee CPEACTBO MPH OOoNe3HsAX opraHoB mumesapenus)!;
aoamos Kopens (SI0BUTAs TPaBa, UCIIOI30BAach B COCTABE 3HAXaPCKUX HACTOEB KaK
obes6omuBatomee)!!. Ouen» HHTEPECHBIM B 9TOM TIaHe ABNSAETCS GUTOHUM A0AMO6A
ceeya (TpaBIHUCTOE pacTeHue, 1o (hopMe HAIOMUHAIOIIEE CBEYH, B TIBUIBIIEC Yy HETO CO-
JepIKaTcs TOPIOYre KOMIIOHEHTHI) 2,

Hewmano Ha3zBaHuii pacTeHUl M3-3a UX JIEYEOHBIX CBOWCTB CBSI3BIBAIOT C UMEHEM
Wucyca Xpucra, cp.: xpucmosa poca, — BEpOSITHO, 00pa30BAIOCH B PE3yJIBTaTe KOHTA-
MUHAIINH C BRIpAXKEHUEM 000/cbs poca: «Co XpUCTOBOM POCOH TITa3Ku MMPOMBIBAIOT, OJia-
TOCTHA TPAaBA...»; XPUCMA NPUKPBING — «...IIHPOKO UCTOJIB3YeTCs] B HAPOTHOH Meu-
IMHE NPH HAPYLIEHUAX 0OMEHa BENIECTB, PEBMaTH3Me, POCTYAHBIX 3a001meBaHuIX» 3.

8 Paiit 2014, 333.

? Gottlieb u ap. 2002, 22.

10 Konosasosa 2000a, 17.

1 Konosamnosa 2000a, 18.

12 Konosamnosa 2000a, 18.

13 Komnosanosa 20006, 200-201.
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Tak ke, Kak U B aHIJIMIICKOM sI3bIKE, 00pa3 boropoauibl Ciry)KUT BaKHOM MOTHBA-
IIMOHHOW 0a30ii UIsI MHOTHX Ha3BaHUH pactennii. B.b. Komocosa cunraert, uto ¢ boro-
poaMiieil cBs3aHO OoJbIlee KOJIMYECTBO HAa3BaHUH PACTEHU, YeM C JIOOBIM JIpyruM
repcoHakeM bubnuu. ABTOp aHamM3MpyeT camble TNIaBHbIC NIPU3HAKK HOMUHAIMH Ha
OCHOBE accoruaruu ¢ boropomutieii. « BaxkHeHmmM mpu3HakoM, BIHSIONAM Ha (op-
MUpOBaHuE (OHAA TUATICKTHOH (UTOHUMHKH, SBIsICTCs (hopMa pa3inYHBIX OPTaHOB
pactenuii. Tak, pacTeHre HEPUXOHCKas pO3a MOJTYUHIIO Ha3BaHHE OOTOPOTUIIKAS PyYKa,
TaK KaKk OHO HAITOMHHAET C)KaThIe MaNbIIbI, a TPH OITyCKaHUH B BOAY PACKPBIBACTCS, KaK
JIaJOHBb, 60FOpOILI/IHBIHI)I CJIC3BI B 3HAYCHHU TPACYHKaA CPEAHAA, HA3BAHUC MOSABUIIOCH
OTTOTO, YTO COILIBETHE TPSICYHKH BBINNISIUT KaK MHOXKECTBO TUIOCKUX TEMHBIX KaIlelIeK
Ha TOHKHX cTe0eNbKaxX, OTXOIAIINX OT OCHOBHOTO cTeOmss. HazBaHue Taxke MOXKeT OT-
HOCHTBCS ¥ K OyCEHHHKY OOBIKHOBEHHOMY — €TO TUIO/IBI IIOXOJISIT Ha CJIe3bl ¥ 1o opMe,
u 1o uBeTy» 4.

[To muenmuio B.b. KomocoBoii, «... kK 00TOpOIUIHBIM TpaBaM OTHOCSTCS TIOYTH BCE
pacTeHus MoJie3HbIe, ICKApCTBEHHBIE MITH MEJIOHOCHBIC, a TAK)Ke 00IaJarolie MpHsT-
HBIM 3armaxoM. K npu3HakaM, Ba)KHBIM JIJIsl COTIOCTABIICHUS] PACTEHUI ¢ OOTOPOAMYHBI-
MU TpaBaMH, OTHOCHUTCS M UX (popMa, a B Ka4eCTBE TUTIOTE3BI K HUM MOYKHO JT00OaBUTh
LIBET JICTIECTKOB, B JIAHHOM CJIy4ae¢ CUHUH WM rony0oil co3maHuu “‘00ropoauyHOro”
(hoHa HApOTHOW OOTAHHMKH HCIIONB3YIOTCS aHTPONOMOP(MHBIN KoJ| (Ha3BaHUsS YacTeit
Tena), MPeIMEeTHBIN (Ha3BaHUS MPEIMETOB OAEKIBI), a TAKXKe A3BIKOBBIe Kimnie. Jlis
(hopMupoBaHUsI TIPEACTABICHUI O OOTOPOAMYHBIX TPaBax BaXKHA CBsI3b C “‘HAPOJHOM
OuOiueii”, B TOM YHCIIe U C alOKpU(PHISCKUMHU TEKCTaMU, a TAK)Ke MKOHOTpadudyeckas
Tpaaumus» .

Kak BumHO W3 BbIlIEyKa3aHHBIX MPUMEPOB, aHIIIMHCKAs W pyccKas (GUTOHHUMUS
MMeEeT MHOTO OOINEero B IUIaHE Ha3BaHUU pacTeHUil, COPMHUPOBAHHBIX OT aHTPOIIO-
HUMOB — PEITUTHO3HBIX TIEPCOHAXKEH. DTO TaKkke OOBSICHACTCS B TIEPBYIO OYEpPEb XPH-
CTHaHCKOHM MCTOpHEH U JIereH1aMHi Ha OCHOBe ucTopuid u3 bubmiu. OcobeHHo 3To Ka-
caetcs anTponionnMma JleBa Mapusi, KOTOPBIi 0O4eHb YacTO BCTpedaeTcs B PUTOHMMAX
AHTIINHCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB.

B y30ekckoM sI3bIKEe pacTeHUs] HUKaK HE acCOLMUPYIOTCS ¢ penurueid. Ectb mumb
HECKOJIBKO (PUTOHMMOB C PEIUTHO3HBIMHU JIEMEHTAMHU, CP.: 2)1006ud (OyKB. LIBETOK
JaBuma — Gapxariel) — STUMOJIOTHSI HANMEHOBAHMSI HEsICHA.

OjiHaKO B ATUMOJOTUU (UTOHUMOB XACCOMYCO U AOYICAXTMAPBY3U MOKHO yBH-
JETh TIPSIMYIO CBSI3b C PEIUTHO3HBIMU peanusMu: xaccomyco (OyKB. «mocox Mowucesn»
— abenus) — pacToOKeHNEe BETOUCK Ha cTeOJIe pacTEHUS HAlIOMHHAET (pOpMY TOCO-
xa; abyocaxnmapsysu (OykB. «ap0Oy3 A0y Xaxwuia» — Opuonwust aByjoMHasi): A0y JKa-
XHII TOHAa4aIy ObLT 37IEHIIMM BparoM rnpopoka Myxammesia, CTaB MO3XKe €ro IMocie/0-
BaTesieM, — ATa UCTOPHUS aCCOIMHUPYETCS C SAOBUTHIMH U B TO K€ BPEMS JICUEOHBIMU
CBOIMCTBaMU JaHHOTO pacTeHus. Ho HEOOXOIUMO OTMETUTh, YTO JIaHHBbIC (DUTOHUMBI
SIBIISIFOTCSL apaOCKO-TIePCUACKIUMHE 3aMMCTBOBaHMsAMH. Ha Har B3misiz, (hakT 00ibIIoro
KOJIMYECTBA TTOJOOHBIX HA3BAHUM B aHITIHHCKOW W PYCCKOW (DUTOHUMHUKE M OYCHH He-
3HAUYUTETHLHOTO — B Y30€KCKOH MOKET CBUIETEIILCTBOBATH O 00JIee YCTOMYMBOM XPHCTH-
AHCKOU TpaJMIINU B UICTOPUH U KYJIBTYpE aHIIIMHACKOTO M PYCCKOTO HapOIOB.

14 Konocosa 20106, 99.
15 Konocosa 20106, 103.
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Aumpononumsl — UMeHa MUGOIOSULECKUX NEPCOHAMICEll 8 PUMOHUMUL
paccmampusaemvix A3bIK08

«DUTOHUMUSL — OJIHA M3 CaMBIX JPEBHUX MHUKPOCHUCTEM, B KOTOPOH 3aKperuieH
OIIBIT NMPAKTHYECKOTO U KYJIBTYPHO-MH(OJIOTUYECKOTO OCBOCHHS MHpa PACTCHUH Kak
YaCTH OKPY’Karolel desioBeKa MpUpOoIbl. DTH MpeACTaBIeHNS (PUKCUPYIOTCS BHYTPEH-
Hel (hopMoii HAMMEHOBAHHMI, OTPAKAFOIINX BAYKHBIC JJIs1 ONO3HAHUS PACTCHHI TIPU3HA-
kd. ITockonbKy HOMMHATUBHBINA MPOLIECC UMEET SIPKO BBIPA’KEHHBI aHTPOIIOLIEHTPH-
YeCKHil XapaKTep, MPU3HAKH, TOJIO)KEHHBIE B OCHOBY HANMEHOBAHUI, MOTYT OTpakaTh
HE TOJIBKO OOBEKTHBHBIC CBOMCTBA PACTEHHIA, HO U TAKUE, KOTOPBIMU OHH HE 00JIa/1a1oT,
KOTOpbIC MPHUIUCHIBAET STOMY PACTEHHIO HOMUHATOP, B YACTHOCTU €r0 BICYATICHHUS
oT MH(OB, CKa30K, JETeH/ U PacCKa3oB, KOTOPbIE OH aCCOLMHUPYET C T€M WM MHBIM
pacternem» 6.

AnTnuHas MHQOIOTHUS SBISETCS OYCHb BAKHBIM PECypcoM Ui (hOPMUPOBAHHS
Ha3BaHWH pacTeHUi. Mu(OHUMBI, KaK 9acTh OHOMACTHYECKOTO TPOCTPAHCTBA SI3bIKA,
MPEICTABISIOT COOOH MMEHOBAaHUS TIEPCOHAKEH, M3BECTHBIX HAM M3 CKa30K, MU(OB 1
JIeTeH[], CO3AaHHBIX (aHTa3uell uyesnoBeka. ViIMeHa 3THX NEepCOHaKEH, a UMEHHO UM
coOcTBEeHHOE MU (UIECKOTO TPOUCXOKACHHS, UMEET KOHHOTATUBHOE 3HAYEHHE BO MHO-
THX SI3BIKAX MUPa U UIPAeT HCTOPHUYECKYIO U KYJIBTYpHYIO poib. «Marudeckas QyHK-
LU SI3bIKa B apXauyHbIX KYJIBTypax 00yclIOBICHa MU(OIOTHIECKUMH MTPEICTABICHUS-
MH HapoJ1a, OllyXOTBOPEHHEM BCETO OKPY’Katomero Mupay !’

®duUToHNMBI, 00pa30BaHHBIC OT UMEH aHTHUYHBIX IepoeB, POpMUPYIOTCS B OOTa-
HUYECKOH TEPMUHOJIOTUH JUISl CO3/IaHMS ACCOLMATHBHBIX CBSI3€H C NMEpCOHaKaMH, UX
0COOCHHOCTSIMH, JICSTHUSIMH, MaHEpaMH IOBEICHHMS, KOTOPHIE CIy)KaT OCHOBOM JUIs
nepexona. «llepexon UMEH aHTUYHBIX FEPOEB MPOUCXOANT ITyTeM 00O0OIIEHHs 3Haue-
HUSI UICXOTHOTO UMEHHU coOCTBeHHOTO. [Ipn 3TOM ycTaHaBnMBaeTcsa MOCTOSIHHAS CBS3b
MEKTy HOBBIM HAPHIATEIBHBIM CJIOBOM M IPEICTABICHHEM O KOHKPETHOM aHTHYHOM
repoe. Nms, B3sToe n3 Mudonoruu, ynorpedisercss B pedd B KauecTBe 0000IIEHHOTO
HapULATeIbHOr0 0003HAYCHHUS ONIPEAeNICHHBIX (U3NUYECKUX U MOPAIbHBIX XapaKTepH-
CTHK WM JeHCTBUH, CBOMCTBEHHBIX TaHHOMY MEPCOHAXKY, B3ATOMY M3 aHTHIHOCTH» 1,

Crnenudurkoit aHIMACKUX (PUTOHUMOB ¢ MEQOHUMAMH SIBIISIETCS TO, YTO MHOTHE
U3 HUX CBSI3aHbI C MEPCOHAKAMU aHTHYHON MU(OJIOIHU MM Pa3HOOOPa3HBIMH HOHS-
THSIMH, COIEPKallIMHU B ce0Oe 3IeMEHTHI KyIbTyphl. Harmpumep, HeKoTopble pacTeHus,
umerone GopmMy, HAIOMUHAIOIYIO aTPUOYThI )KEHCKOTO MHUPA, aCCOLMUPYIOTCS ¢ 00-
THHEH KpacoTbl — Benepoii, cp.: venushair fern (OyKB. «IIallOPOTHUK BEHEPUH BOJIOCH
— aJIMaHTYM BEHEPHH BOJIOC): JUIMHHbBIE CBUCAOLINE CTEOIN PACTEHHs aCCOLMUPYIOT-
csi ¢ Boocamu BeHepsr; venus® shoes (OykB. «BeHEpHH OalIMauoK» — OpXHJiesl BeHe-
puH OamMayok): Gopma IBeTKa HAOMHHAIOT (HOPMY KEHCKUX Ty(denb. B HeKoTopbix
¢uToHMMaxX MH(OIOTHUECKHE UMEHA COOCTBEHHBIC CBSA3AHBI C APYTUMH CBOMCTBAMHU
pactenuii: hercules’-club (OykB. «ayounka ['epkynecay — apaiust KoJo4as): JeueOHbIC
CBOICTBA pacTeHHMs JICIIM B OCHOBY accoluauuu ¢ Iepkymnecom; jupiter s-beard (OyKs.
«b6opoma KOmmrepay — MoIoaMIIO KpOBENIbHOE): (hopMa pacTEHHS HAIIOMHUHAET OOPOIY
6ora FOmurepa.

16 Konosanosa 2001, 208.
17 Kyuemesa 2012a, 152.
18 Kyuemena 20126, 152.
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Bcerpeuatotest v mepeHochl KMeHH 0e3 aTprOyToB. B Takux cilydasix W3 aHTHYHBIX
AQHTPOTIOHUMOB HamOoJiee M3BECTCH MOTHB M3 I'pEUecKod MHU(OIOTHU MpeBpaleHUs
monielt B pactenus (mudsl o Hapriucce, ['manunre, Jladue u ap). K npumepy, daphne —
BOJTYEATOJHHUK, 00pa30BaHO OT KEHCKOro rpeueckoro nmenn Jadua (Daphne), koropoe
TIepeBOIUTCS Kak «J1aBp». B mudonormm Hadbua — mous pexu I[leneii, xotopas mpe-
BpaTUIIach B JIaBp, YTOOBI CIIACTH TpecieayeMyro AnoiutonoM [ aiiro; iris — upuc, coe
YMs [IBETOK IMONy4Yws B ApeBHed [peumu Onmaromaps mmenu OormHu Upwuisn (Iris)19;
hyacinth — THAIMHAT B TpevYeCKOW MUDOIOTHH MPEKPACHBIA FOHOIIA, TIOOUMEIT ATIONIIO-
Ha, U3 TeJla WK KPOBH MepTBOro I'ManuHTa ANOIIOH BBIPACTHI IBETOK — rHaiuHT>;
narcissus — HapIucc, B APEBHETPEUSCKON MU(OIOTHH — IPEKPACHBIN FOHOIIIA, BITFOOUB-
ITUHCS B CBOE COOCTBEHHOE OTPa’KEHUE B BOJIE M 3aKOJIOBIIIHIACS OT 3TOH Oe3HAMEIKHOM
Mo0BH (M3 Kamellb KPOBH BBIPOC I[BETOK, HA3BAHHBIM M0 UMEHHU KpacaBIia).

HazBanus pactenuii, cpOpMHPOBAHHBIE ITyTEM IPSMOTO ITEPEHOCA UMEH COOCTBEH-
HBIX ¢ MU(OIOTUICCKHM MIPOUCXOXKICHHEM, BCTPEUYAIOTCS B TOH ke (popmMe BO MHOTHX
SI3bIKAX MHpPa, B TOM YHCJIE B PyCCKOM U Y30€KCKOM SI3bIKaX. JTO OOBSICHACTCS BIHSIHU-
€M aHTHYHOW KYJIBTYPhI HA Pa3BUTHE HAYKH, B YACTHOCTH, OOTAHUKU U OOTaHUYECKOM
HOMEHKJIATYpPbI ¥ Ha Pa3BUTHE SI3BIKOB B IIEJIOM, TaK KaK MHOTHE Ha3BaHUS PACTCHUM
paHee MOSBWIIMCH Ha JIATBIHU U TOJIBKO 3aTeM ITOCPEICTBOM JIATHHCKUX Ha3BaHUHU pac-
MIPOCTPAHMUITUCH 110 MHPY, MEHSS (DOPMY U CTAHOBSICh HAPUIATEIHHBIMHU.

Anumpononumvl — HauboIee MunUYHble UMEHA CODCMEEHHble 8 YUMOHUMUU
PaAccMampusaemMuix A3uiko8

JIudHbIe MMEHa SBISIOTCS OHUM U3 BAXKHEHIIIMX MOTHBATOPOB HOMHUHAITUH (PHUTO-
HUMOB B PacCMaTpUBAEMBbIX si3bIkaxX. Kak mpaBuiio, TAKUMHA MOTHBATOPAMH SIBIISTFOTCS
camble THITUYHBIC INYHBIC UMEHA, KOTOPBIE MEPEHOCATCS B QPUTOHUMBI, 0003HAYAs YTO-
TO OYEHb OOBIYHOE, MTOBCETHEBHOE, HO BMECTE C TEM CBSI3aHHOE C YEJIOBEKOM KU CO
CBOICTBaMU 4EJIOBEKA.

B aHmmMiicKOM SI3bIKE TUIMYHBIC JIMYHBIC UMECHA YYacTBYIOT BO MHOTUX (PUTOHHM-
Max. MoTuB acconuanuu pasHooOpaseH. 1o 00yCIOBIMBAECTCS B OCHOBHOM 3HAYCHUEM
TOTO MJIM HHOTO UIMEHHU COOCTBEHHOTO B KYJIBType aHDIIMHCKOTO sI3bika. Hampumep, ums
Jack mepeHocuTCs Ha Ha3BaHUsI pAaCTEHHA, OJHIIETBOPSISI YTO-TO OUYEHb OOBIYHOE U He-
npusitHOE: jack-by-the-hedge (OyxB. «Jlkek 3a 3a00poM» — YECHOUYHHUIIA YeperIyaras):
Ha3BaHHUE CBSI3aHO C HETIPUATHBIM 3alaXxoM ITOTO pacTeHwus; butteryjack (OykB. «Mac-
JMUHHBIA J[5KeK» — OUUTOK KU ): SITOBUTOCTD PACTEHUS MOCTYXKUIA IS aCCOIUAIIUU
c umeneM Jlxek; jack-in-the-bush (OyxB. «Jlek B KycTax» — XpOMOJICHa TYLIMCTAasl)
— COpPHBIN KYCTapHUK C MaJICHPKHMH IIBETKAMH aCCOIMHUPYETCs ¢ JIDKEKOM, CHIISIINM B
KycTax; jack-jump-about (OykB. «JI’KeK CHPBITHYI» — CHBITh OOBIKHOBCHHAsI) — OUCHb
MIPOXKOPIIMBOE U TEPIEIUBOE COPHOE PACTEHUE, KOTOPOE PACTET MOBCEMECTHO; YKa3aH-
HOE €r0 CBOWCTBO JIETNIO B OCHOBY HOMUHAIINH.

EcTh u npyrue BUIBI acconyanuii, HampuMep, OYeHb MOMYIISIPHOE MY>KCKOE HMS
John Bctpeuaercst B cocrase 6onee 10 ¢putonumoB (pink-eyed-John, john-that-goes-
to-bed-at-noon, kiss-me-john, dirty-john, little-john-robin-hood, kiss-me-johnatthe-
garden-gate, john-apple, silk-and-silver-johns, fine-john u np.). Bo MHOrux nogo0OHbBIX
Ha3BaHUSAX KOMIIOHEHT John 00603HadaeT onpesieieHHbIe CBOWCTBA PACTEHUH, aCCOIIMH-
pyromiuecs ¢ mpu3HakaMu denoBeka. K mpumepy, john-that-goes-to-bed-at-noon (O6yks.

19 Ympanuesa 2016.
20 Kym 1922.
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«J1KO0H, KOTOPBIN UAET CIaTh B MOJACHB» — KO3JI0O0OPOIHHUK JTYTOBOI) — IBETKH ITOTO
pacTeHusl pacKpPhIBAIOTCS TOJIBKO YTPOM M 3aKPBHIBAIOTCS B TIOJI€HB, OTCIO/A ITPOUCXO-
JIUT Ha3BaHUe; pUalika TPEXIBETHAS MMEET HECKOJIBKO Ha3BaHU ¢ MMeHeM J[oH, 000-
3HAYAIOIMM YTO-TO XOpOIIEe U KpachBOeE, OTTyJa U Ha3BaHue: pink-eyed-John (Oyks.
«p0o30BOTIIa3LIi JI3KOH»), kiss-me-john at the garden-gate (OykB. «Tonenyit MeHs, J[>koH,
y BOPOT caziay), kiss-me-john (OykB. «nouenyii Mmens, Jon»). Ho mHorna BctpedaroTcs
U IpyTHE CIly4yau, I7e JaHHOe UMs 0003HAYaeT JypHbIe IPU3HAKH YEIOBEKa MU 3aMe-
HSCTCS IPYTUM HE MEHEe TUITUIHBIM UMEHEM, Cp.: dirty-john (OyKB. «Tps3HBINA J[KOH
— Maph BOHIOUAs): pacTeHHE MOJTYYHIIO CBOE Ha3BaHME U3-3a CIIEU(HUIESCKOro 3anaxa,
creepin gjenny (OykB. «nonsydasi [keHHN» — BepOCHHUK MOHETHBIN): uMs [[>keHHH
31ech 0003HAYACT YTO-TO OUCHB OOBITHOEC; rosemary (po3MapuH): GUTOHUM 00pa3oBaI-
sl OT rose («UBETOK PO3bI») U COOCTBEHHOTO UMEHU Mapu.

Wrak, U3 BeIIEyKa3aHHBIX TPUMEPOB Mbl BHJIUM, YTO BO MHOTHX CIIy4asiX aHTJIH-
yaHe TPEANOYNTAIOT HA3bIBaTh PACTEHUS CAMBIMH THITMYHBIMA UMEHAMH, 9TOOBI 000-
3HAYUTPH YEJIOBEUCCKHUE CBOMCTBA, KOTOPBIE IPUCYTCTBYIOT B pacTeHHH (3amax, Gpopma,
00pa3 npou3pacTanus), WK JKe 9TOOBI TOKa3aTh, YTO TOT WJIM UHOW I[BETOK MJIM TpaBa
BCTPEUAIOTCSl OYEHb YaCcTO B AHINIMM, KaK U JItoau ¢ uMeHamu JIxoH, Jxek unu JxeH-
HU.

DTO sSBIICHHE XapaKTEPHO W YIS PYCCKOTO SI3bIKa, HO 3/16Ch MECTO aHTPONOHHUMA
John 3aHmMaeT o4YeHb THMHMYHOE IJIT PycCcKoro Hapoma nMs MBan. Takwe GUTOHUMBI
OTHOCATCS] K TEM PacTEHHsIM, KOTOPbIE UMEIOT KaKHe-JIMOO CBOWCTBA, CXOXKHE C Yeo-
BEYECKUMH (THUIIHYHOCTb, I[BET U JP.): UBAH Hall — JIO TIOSIBIICHUS KUTAHCKOTO 4as u3
JUCTHEB ATOTO PACTEHHS 3aBAPUBAIN Yaid, TOMYISIPHOCTh €T0 CPeAr MPOCTHIX JIFoIeH
CTaJI0 OCHOBOH JIJIsl aCCOLMAIIMY C TUITMYHBIM PYCCKHM MMeHeM MBaH; usan-oa-mapus
— pacTeHHue Ha3BaHO TaK IO MPUYMHE JBYX PE3KO OTIMYAIOIIMXCS JAPYT OT JApyra oKpa-
COK OJTHOTO IIBETKA.

OOparum BHUMaHKE U Ha JPyTHe Ha3BaHUs PACTCHUH C THITMYHBIMUA UMEHAMU: M-
Mocgheeska — TPaBSIHUCTOE PacTeHHE, OOUTAOIIEE TTOBCEMECTHO, BEPOSTHO, TUITMYHOE
MMS aCCOIUUPYETCS 37IeCh C MPOCTOTON W OOBIYHOCTHIO PACTEHUS, AHIOMUHbL 2NA3KU
— cBoeoOpa3Has (hopMa IBETKA M €r0 OKpacKa acCOLMHUPYIOTCS C M300pakeHHEM JIMIA
YeII0BeKa, Ha KOTOPOM 3aCThLIH JIFOOOTBITCTBO U YIUBICHUE; 6APEAPKA — STIOBUTOE pac-
TEeHHUe, Ha3BaHWE MPOMCXOAWT OT JIATHHCKOTO Ha3BaHUs Barbarea vulgares; seponuxa
— Ha3BaHHE MPOMCXOJIUT OT JIATUMHCKOTO Ha3BaHUs ATOro pacteHusi Veronica officialis;
azpagena-kynaipbHuya — pacTeHue, BETyIIee B JeHb Arpad)eHbl-KyNaabHHIbI, K Ha-
JajTy KymanbHOTO ce30oHaZ!,

B y30ekckoM si3bIke UTOHUMBI, CBSI3aHHBIE C IMEHAMHU COOCTBEHHBIMH, TIOUTH HE
BCTpevaroTcs. B HamieM marepuane 3aUKCHPOBAHO JIUIIb HECKOJIBKO TOA0OHBIX (hu-
TOHUMOB: MadcHYH most (OyKB. «uBa M»KHYHa» — NBa BaBUJIOHCKAas): Ha3BaHHUE CBS3a-
HO C TIOHUKIIEH (GopMoli iepeBa, KOTopasi aCCOLUUPYETCS C OYSHb TIECCUMUCTUYHBIM
XapakTepoM MakHyHa — 1aBHOTO repost anoca A. Hasan «Jleitnn u MaxuyHn»; Mupsa
mepak (OyKB. «TOTIOIb MYP3bD» — TOMOIbh THPAMHUIATIBHBIN): BO3MOKHO, BETHIECTBEH-
Hasl yIJIMHEeHHas (hopMa JiepeBa Jieria B OCHOBY €ro Ha3BaHUs, 2)iudosud (OyKB. «1Be-
tok [laBuma» — O6apxartipl). Jpyrue y30ekckue nuMeHa BCTPEYArOTCs TOIBKO B COCTaBe
HAaMEHOBAaHUH COPTOB Pa3HBIX PACTCHUU (Xycatinu — COPT BUHOTPAAa, 0)3pYKXOHU —

21 Konosamosa 20006, 16.
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copt abpukoca u jip.). Tak ObLIO BHIYUCICHO OKOJIO 15 COPTOB JIBIHU B Y30CKCKOM SI13bI-
Ke ¢ UMEHaMH COOCTBEHHBIMHU U JIMIb HECKOJIBKO COPTOB APYIMX PACTECHUH (amupu,
Oex300u, Kamoau, OOHUepuil, X0HCUKOBVH, 0asiamoou, myiiacano, oopou u np.). Ilo-
BHJIUMOMY, 3TO OOYCIIOBIICHO TEM, YTO B Y30€KCKOW KYJIBTYpE PACTCHHUS HE aCCOIMHPY-
FOTCS ¢ Y€JI0BEUCCKUMHM IPU3HAKAMHU, U JIHIIb COPTa Pa3HbIX PACTCHUIH HA3BIBAIOTCS B
YECTh TOTO, KTO UX BBIBEJI U PACTIPOCTPAHUIL.
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MOTIVATIONAL ANALYSES OF ENGLISH, RUSSIAN AND UZBEK
PHYTONYMS WITH ANTHROPONYMS
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Abstract. Anthroponyms are an important means of reflection of worldview, mentality,
national culture and history of a nation. Moreover, anthroponyms as a result of secondary
nomination, function as a rich motivational base for other names, transferring at the same time
connotative value to these names. Therefore, the study of personal names as a part of other
names, in particular, as part of phytonyms sheds light on many insufficiently studied issues of
both phytonyms and anthroponyms. The aim of this article is to determine the national specific
features of anthroponyms as a part of phytonyms in English, Russian and Uzbek languages.
To attain this goal, phytonyms with anthroponyms sourced from ancient and biblical legends,
myths, literary works and typical names closely associated with British, Russian, Uzbek folklore
and life are analyzed from nominative and motivational viewpoint in comparative aspect.
The analysis is done by dividing phytonyms with anthroponyms into special motivational
groups (1. Anthroponyms — the names of religious figures; 2. Anthroponyms — the names of
mythological characters; 3. Anthroponyms — the most common names). By carrying out the
analysis, unique features of anthroponyms transferred into plant names are clearly identified in
the compared languages. The way culture and history of every nation is reflected in the language
by anthroponym transformation into phytonym is also shown .

Key words: English, Russian and Uzbek phytonyms, anthroponyms, national identity




